Magnificat Quinti Toni a 8

Choir 1: Horn 1 in F transcr. for wind octet by Toby Miller

[Flexible speech tempo, tenuto]

Hieronymus Praetorius

[Tempo 1 J = 100. Ben tenuto, oppure legato]
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For he hath regarded the lowliness of his handmaiden For behold, from henceforth all generations shall call me blessed
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Et mi-se-ri-cor-di-a e-jus a pro-ge-ni-e in pro-ge-ni-es ti-men-ti-bus e-um -.




44

T 1J=
n [Tempo

100, tenuto]
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He hath shewed strength with his arm:
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He hath put down the mighty from their seat: and hath exalted the humble and meek.@ [Tempo 1 ;= 100, tenuto]
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He hath filled the h ith good things:
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He remembering his mercy hath holpen his servant Israel.

[Tempo 1 ¢ = 100, ritmico: quasi alla marcia]
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[2 beats, 4 = 60, alla Giga]
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